‘\ K (What about “siken'*?)

GCould you tell me any kind of blessing at a meal that you give in
Comanche?) L el K o L e \: : .

I don t knaw. I got a prayer that: L give, g o
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(What would be a goc;d ogé. That would be,sho\rt: and say the right things.)'
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(And the next part is "think you"?)
', Yeah. .. ' L . o

dmionconeny) ‘

It: means "to fell sorry for us." That‘s like--oh--
(Like pit:y us, sort of--)
Yeah. ‘ '
(Hhat does that third part say, i.e. 'mstln'anikwit”?)
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(Is that: all?)
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I don't: know whaf: else to say. q replay first part of tape and Ruthie .

continues t:he bledsing) T ! S, ‘.'
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- (What does this part mean?) ‘ ' .

It means for this food we are going to- take.."
(What: if you jusd said "n&nﬁ,‘

Et means "O}:t"
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o » Wfhig £ood ve are- go;lng to take“ "Fo;; this food we are about to take."
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| (Is there more after that? Would that be’_ the end of the blessing?)
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No, you could say some more. yet. g
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